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Der Artikel 19, Absatz 4 vom D.P.R. vom 22 
März 1974, Nr. 381, „Durchführungs-
bestimmungen zum Sonderstatut für die 

Region Trentino-Südtirol betreffend Raum-
ordnung und öffentliche Arbeiten“ 
abgeändert mit Gv.D. vom 2. September 
1997 Nr. 320, sieht vor, dass ab dem 1. Juli 
1998, den autonomen Provinzen Trient und 
Bozen jeweils für das entsprechende 

Landesgebiet die Befugnisse im Bereich 
Straßenwesen des Staates, Eigentümer der 
Straßen, sowie der Gesamtstaatlichen 
Autonomen Straßen-Verwaltung (ANAS) mit 
Ausnahme der Autobahnen übertragen 
werden; 

 

 L’articolo 19 del D.P.R. 22 marzo 1974, n. 
381, recante “Norme di attuazione dello 
statuto speciale per la regione Trentino-Alto 

Adige in materia di urbanistica ed opere 
pubbliche”, così come modificato dal D.Lgs. 
2 settembre 1997, n. 320, prevede che a 
decorrere dal 1° luglio 1998 sono delegate 
alle provincie autonome di Trento e Bolzano, 
per il rispettivo territorio, le funzioni in materia 

di viabilità stradale dello Stato quale ente 
proprietario e dell’Ente nazionale per le 
strade (ANAS), escluse le autostrade; 
 

das Landesgesetz vom 19. August 1991, Nr. 
24 regelt die Klassifizierung der Straßen im 
Interessenbereich des Landes; 
 

 la legge provinciale 19 agosto 1991, n. 24 
disciplina la classificazione delle strade di 
interesse provinciale; 
 

das Gv.D. vom 30. April 1992, Nr. 285 (neue 

Straßenverkehrsordnung) und das D.P.R. 
vom 16. Dezember 1992, Nr. 495 
(Durchführungsverordnung der Straßen-
verkehrsordnung) regeln di Klassifizierung 
der Straßen; 
 

 il D.Lgs. 30 aprile 1992, n. 285 (nuovo 

Codice della strada) ed il D.P.R. del 16 
dicembre 1992, n. 495 (Regolamento 
d’esecuzione del Codice della strada) 
disciplinano la classificazione delle strade; 
 

der Artikel 2, Absatz 2 der StVO sieht vor, 
dass die Straßen angesichts ihrer baulichen, 
technischen und funktionellen Merkmale 
klassifiziert werden; 

 l’articolo 2 comma 2 del CDS prevede la 
classificazione delle strade riguardo alle loro 
caratteristiche costruttive, tecniche e 
funzionali; 
 

nach den kombinierten Bestimmungen von 

Artikel 2, Absatz 3, Buchstabe F und Artikel 
3, Absatz 1, Nr. 51 der StVO werden 
Straßen, die durch eine nach Art. 4 des StVO 
abgegrenzte Ortschaft mit weniger als 10'000 
Einwohnern führen, immer als Lokalstraßen 
vom Typ F eingestuft; 

 

 in base al combinato disposto dell’articolo 2 

comma 3 lettera F e dell’articolo3 comma 1 
n. 51 del CDS, le strade che attraversano un 
centro abitato con popolazione inferiore ai 
10.000 abitanti, delimitato ai sensi dell’art. 4 
CDS, sono sempre classificate come strada 
locale di tipo F; 

 
das Ministerialdekret vom 5. November 2001, 
veröffentlicht in der ordentlichen Beilage Nr. 
5 des Amtsblattes Nr. 3 vom 4. Januar 2002, 
betrifft die funktionellen und geometrischen 
Normen für den Straßenbau gemäß Artikel 

13, Absatz 1 der StVO; 
 

 il D.M. 5 novembre 2001, pubblicato sul 
supplemento ordinario n. 5 alla G.U. 4 
gennaio 2002, n. 3, riguarda le norme 
funzionali e geometriche per la costruzione 
delle strade ai sensi dell’art. 13 comma 1 del 

CDS; 
 

in Kapitel 1 des obgenannten 
Ministerialdekretes wird präzisiert, dass sich 
die Normen auf den Bau aller in der 
Straßenverkehrsordnung vorgesehenen 

Straßentypen beziehen, mit Ausnahme von 
Bergstraßen in morphologisch schwierigem 
Gelände, für die es im Allgemeinen nicht 
möglich ist, die dort festgelegten 
Entwurfskriterien zu erfüllen; 
 

 il capitolo 1 del sopra citato D.M. specifica, 
che le sue norme si riferiscono alla 
costruzione di tutti i tipi di strade previste dal 
Codice, con esclusione di quelle di montagna 

collocate su terreni morfologicamente difficili, 
per le quali non è generalmente possibile il 
rispetto dei criteri di progettazione ivi previsti; 
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mit Beschluss der Landesregierung vom 31. 
Jänner 2023, Nr. 74 „Übertragung von 
Befugnissen (Maßnahmen)“ wurden dem 

amtierenden Landesrat für Straßendienst die 
Maßnahmen im Zusammenhang mit der 
Klassifizierung und Entklassifizierung von 
Landesstraßen oder von Straßenabschnitten 
laut Art. 3 und Art. 10 des LG vom 19. 
August 1991, Nr. 24, sowie der 

Staatsstraßen oder von Straßenabschnitten 
im Sinne der Straßenverkehrsordnung (Gv.D. 
285/1992) und der entsprechenden 
Durchführungs-verordnung (D.P.R. 
495/1992) übertragen; 
 

 con Deliberazione della Giunta Provinciale 
del 31 gennaio 2023, n. 74 “Delega di 
funzioni (provvedimenti)” sono stati delegati 

all’Assessore provinciale in carica 
competente per il Servizio strade i 
provvedimenti di classificazione e di 
declassificazione delle strade provinciali o di 
tratti di strada di cui agli artt. 3 e 10 della L.P. 
del 19 agosto 1991, n. 24, così come delle 

strade statali o di tratti di strada ai sensi delle 
norme del Codice della strada (D.Lgs. 
285/1992) e del rispettivo regolamento 
d’esecuzione (D.P.R. 495/1992); 
 

für die auf dem Gebiet der Provinz Bozen 
gelegenen Streckenabschnitte der Staats- 
und Landesstraßen erfolgt die Klassifizierung 
laut den baulichen, technischen und 
funktionellen Merkmalen, gemäß den 
beigefügten Tabellen, welche den 

wesentlichen Bestandteil des 
gegenständlichen Dekretes bilden; 

 pertanto, si procede alla classificazione 
secondo le caratteristiche costruttive, 
tecniche e funzionali dei tratti di strade statali 
e provinciali ricadenti nel territorio della 
Provincia di Bolzano, come da tabelle 
allegate, le quali fanno parte integrante del 

presente decreto; 

   
auf dies Rechtsgrundlage und Tatsachen 
aufbauend: 

 in conformità a tali fonti normative e fatti, 
l’Assessore a Istruzione, Formazione e 
Cultura ladina, Infrastrutture e Mobilità 

 
v e r f ü g t:  d e c r e t a: 

 
Der Landesrat für Ladinische Bildung und 
Kultur, Infrastrukturen und Mobilität: 
 

  

   
1. die im Gebiet der Provinz Bozen 

gelegenen Streckenabschnitte der Staats- 
und Landesstraßen nach ihren baulichen, 
technischen und funktionellen Merkmalen 
gemäß Artikel 2, Absatz 2 der StVO, 

gemäß den diesem Dekret beigefügten 
Tabellen, die den wesentlichen 
Bestandteil desselben bilden, zu 
klassifizieren. 

 1. di classificare i tratti di strade statali e 
provinciali ricadenti nel territorio della 
Provincia di Bolzano, secondo le 
caratteristiche costruttive, tecniche e 
funzionali ai sensi dell’articolo 2 comma 2 

del CDS, come da tabelle allegate al 
presente decreto che ne costituiscono 
parte integrante. 

   
2. dieses Dekret wird in den Web-Seiten der 

Autonomen Provinz Bozen, die den 
Straßen gewidmet sind, veröffentlicht. 

 2. il presente decreto sarà pubblicato sulle 

pagine web della Provincia autonoma di 
Bolzano, destinate alla viabilità. 

 
Der Landesrat 

  
L’Assessore 

   
 

 
Daniel Alfreider 
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ZONE 

ZONA

STRASSENTYP 

TIPO STRADA
NR BEZEICHNUNG DENOMINAZIONE

VON /DA 

KM
BIS/A KM TYP TIPO

1 SS 38 Stilfserjoch Staatsstraße dello Stelvio 124,306 149,930 F

1 SS 38 Stilfserjoch Staatsstraße dello Stelvio 149,930 193,400 C

1 SS 40 Reschenpass del Passo Resia 0,000 31,328 C

1 SS 41 Münstertal di Val Monastero 0,000 12,000 F

1 SS 622 Sulden di Solda 0,000 11,700 F

2 SS 38 Stilfserjoch Staatsstraße dello Stelvio 193,400 196,220 C

2 SS 38 Stilfserjoch Staatsstraße dello Stelvio 196,220 225,420 B

2 SS 44 Jaufenpass del Passo di Giovo 0,750 19,110 C

2 SS 44 Jaufenpass del Passo di Giovo 19,110 41.000 F

2 SS 238 Gampenpass delle Palade 6,815 37,250 C

2 SS 44 bis Timmelsjoch Passo del Rombo 0,000 29,530 F

3 SS 12 Brenner Staatsstraße dell'Abetone e del Brennero 401,275 435,650 C

3 SS 42 Tonale und Mendelpass del Tonale e della Mendola 220,300 241,300 C

3 SS 48 Dolomiten delle Dolomiti 0,780 16,430 C

3 SS 241 Eggental und Karerpass di Val d'Ega e Passo Costalunga 0,000 17,590 C

3 SS 620 Lavazejoch del Passo di Lavazè 0,000 11,573 C

4 SS 12 Brenner Staatsstraße dell'Abetone e del Brennero 437,560 470,600 C

4 SS 241 Eggental und Karerpass di Val d'Ega e Passo Costalunga 17,590 26,150 C

4 SS 242 Grödental und Sellajoch di Val Gardena e Passo Sella 0,000 30,900 C

4 SS 242 Grödental und Sellajoch di Val Gardena e Passo Sella 24,450 30,900 F

4 SS 243 Grödnerjoch del Passo Gardena 0,000 5,700 F

4 SS 508 Sarntaler - und Pfitscherjochstraße di Val Sarentino e del Passo di Vizze 2,405 23,250 C

4 SS 508 Sarntaler - und Pfitscherjochstraße di Val Sarentino e del Passo di Vizze 23,250 49,900 F

4 SS 242 dir Grödental und Sellajoch di Val Gardena e Passo Sella 0,000 16,045 C

5 SS 12 Brenner Staatsstraße dell'Abetone e del Brennero 470,600 476,300 C

5 SS 12 Brenner Staatsstraße dell'Abetone e del Brennero 477,350 523,780 C

5 SS 44 Jaufenpass del Passo di Giovo 41,000 55,080 F

5 SS 44 Jaufenpass del Passo di Giovo 55,080 58,180 C

5 SS 49 Pustertaler Staatsstraße della Pusteria 0,000 23,370 C

5 SS 12 racc Brenner Staatsstraße dell'Abetone e del Brennero 0,000 0,587 C

5 SS 12 radd bis Brenner Staatsstraße dell'Abetone e del Brennero 0,000 0,410 F

5 SS 49 bis Pustertaler Staatsstraße della Pusteria 0,000 2,037 C

5 SS 508 Sarntaler - und Pfitscherjochstraße di Val Sarentino e del Passo di Vizze 49,900 65,820 F

6 SS 49 Pustertaler Staatsstraße della Pusteria 23,370 71,065 C

6 SS 51 Alemagna di Alemagna 118,150 134,450 C

6 SS 52 Carnica Carnica 110,100 126,365 C

6 SS 243 Grödnerjoch del Passo Gardena 5,700 15,180 F

6 SS 244 Gadertal di Val Badia 0,000 32,430 C

6 SS 244 Gadertal di Val Badia 32,430 38,920 F

6 SS 621 Ahrntal della Valle Aurina 0,000 33,830 C

6 SS 621 Ahrntal della Valle Aurina 33,830 43,000 F

6 SS 48 bis Dolomiten delle Dolomiti 7,750 8,800 C
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ZONE 

ZONA

STRASSENTYP 

TIPO STRADA
NR. BEZEICHNUNG DENOMINAZIONE

VON/DA 

KM
BIS/A KM TYP TIPO

1 LS/SP 1 Karthaus Certosa 0,000 0,760 F

1 LS/SP 2 Martelltal Val Martello 0,000 22,765 F

1 LS/SP 3 Schnalstal Val Senales 0,000 24,000 F

1 LS/SP 4 Partschins Parcines 0,000 1,415 F

1 LS/SP 6 Stilfs Stelvio 0,000 2,555 F

1 LS/SP 22 Schlinig Slingia 0,000 8,240 F

1 LS/SP 34 Praemajur Praemajur 0,000 1,375 F

1 LS/SP 49 Langtaufers Vallelunga 0,000 10,125 F

1 LS/SP 50 Prad - Glurns Prato - Glorenza 0,000 6,830 C

1 LS/SP 51 Plaus Plaus 0,000 0,635 F

1 LS/SP 53 Katharinaberg Monte Santa Caterina 0,000 1,650 F

1 LS/SP 78 Gand - Tal Ganda - Valle 0,000 1,580 F

1 LS/SP 85 Glurns - Mals Glorenza - Malles Venosta 0,000 1,950 F

1 LS/SP 90 Latsch - Industriezone Schlanders Laces - Zona Industriale Silandro 0,000 5,420 F

1 LS/SP 102 Rojental Val di Roia 0,000 8,110 F

1 LS/SP 103 Planeil Planol 0,380 6,590 F

1 LS/SP 104 Laatsch Laudes 0,000 3,325 F

1 LS/SP 105 Tartsch - Matsch Tarces - Mazia 0,000 6,590 F

1 LS/SP 106 Schluderns - Lichtenberg Sluderno - Montechiaro 0,000 2,645 F

1 LS/SP 107 Ruhmwald Ruhmwald 0,000 3,000 F

1 LS/SP 108 Tschengls Cengles 0,000 2,300 F

1 LS/SP 109 Laas - Tanas Lasa - Tannas 0,000 7,085 F

1 LS/SP 110 Tarsch Tarres 0,000 2,415 F

1 LS/SP 111 Naturns - Staben Naturno - Stava 0,000 4,120 F

1 LS/SP 176 Staben-Tabland Stava-Tablà 0,000 2,250 F

1 LS/SP 180 Industriezone Prad am Stilfserjoch Zona industriale Prato allo Stelvio 0,000 0,660 C

1 LS/SP 181 Industriezone Latsch Zona Industriale Laces 0,000 0,720 C

1 LS/SP 111/racc Naturns - Staben Naturno - Stava 0,000 0,773 F

1 LS/SP 22/dir Burgeis - Fürstenburg dir Burgusio - Castel Pincipe dir 0,000 0,285 F

2 LS/SP 5 Marling Marlengo 0,000 4,360 F

2 LS/SP 7 Dorf Tirol Tirolo 0,000 2,815 C

2 LS/SP 8 Schenna Scena 0,000 3,440 C

2 LS/SP 8 Schenna Scena 3,440 8,950 F

2 LS/SP 9 Ultental Val d'Ultimo 1,160 32,170 F

2 LS/SP 10 Vilpian - Tisens Vilpiano - Tesimo 0,000 8,630 F

2 LS/SP 41 Kirchbach - Pircherberg Kirchbach - Monte Pircher 0,000 13,995 F

2 LS/SP 52 Algund - Töll Lagundo - Tel 0,000 1,700 F

2 LS/SP 52 Algund - Töll Lagundo - Tel 2,400 5,115 C

2 LS/SP 69 Burgstall - Lana Postal - Lana 0,000 1,200 C

2 LS/SP 71 Schmieden Frari 0,000 1,315 F

2 LS/SP 83 Pawigl Pavicolo 0,000 7,270 F

2 LS/SP 86 Proveis - Brezerjoch Proves - Forcella di Brez 0,000 10,070 F

2 LS/SP 88 Ultental/Proveis Val d'Ultimo/Proves 0,000 13,490 C

2 LS/SP 98 Moelten - Hafling Meltina - Avelengo 0,000 40,200 C

2 LS/SP 99 Jenesien San Genesio 19,000 23,295 F

2 LS/SP 101 Industriezone Lana Zona industriale di Lana 0,200 2,735 C

2 LS/SP 112 Rabenstein Corvara in Passiria 0,000 4,205 F

2 LS/SP 113 Stuls Stulles 0,000 2,740 F

2 LS/SP 114 Pfelders Plan 0,000 11,250 F

2 LS/SP 115 Breiteben Pianolargo 0,000 6,535 F

2 LS/SP 116 Obertall Talle di Sopra 0,000 9,705 F

2 LS/SP 118 Kuens Caines 0,000 2,710 F

2 LS/SP 119 Vellau Velloi 0,000 4,515 F

2 LS/SP 120 Larchenberg Monte Larice 0,000 6,585 F

2 LS/SP 121 Kuppelwieseralm Alpe di Pracupola 0,000 4,220 F

2 LS/SP 122 St Moritz S. Maurizio 0,000 5,400 F

2 LS/SP 123 St. Felix - Unsere liebe Frau im Walde S. Felice - Senale 0,000 4,315 F

2 LS/SP 124 Völlan Foiana 0,000 4,100 F

2 LS/SP 159 Gargazon - Mülldeponie Tisner Auen Gargazzone - Discarica Tisner Auen 1,360 2,860 C

2 LS/SP 165 Bozen - Meran Bolzano - Merano 202,260 223,700 C

2 LS/SP 167 Falzeben Falzeben 0,000 4,855 F

2 LS/SP 183 Umfahrung St. Leonhard in Passeier Circonvallazione S. Leonardo in Passiria 0,000 0,640 F

2 LS/SP 185 Umfahrung Meran Variante di Merano 0,000 0,997 C

3 LS/SP 11 Terlan - Andrian Terlano - Andriano 0,950 2,730 C

3 LS/SP 13 St. Pauls - Unterrain S. Paolo - Riva di sotto 0,000 0,700 C

3 LS/SP 13 St. Pauls - Unterrain S. Paolo - Riva di sotto 1,250 3,630 F

3 LS/SP 14 Kaltern - Aichholz Caldaro - Roverè della Luna 0,000 16,245 C

3 LS/SP 14 Kaltern - Aichholz Caldaro - Roverè della Luna 20,480 23,030 C

3 LS/SP 15 St. Nikolaus Kaltern S. Nicolò di Caldaro 0,000 4,605 C

3 LS/SP 16 Autobahn - Tramin Autostrada - Termeno 0,000 4,345 C

3 LS/SP 17 Montan Montagna 0,000 2,850 C

3 LS/SP 18 Girlan Cornaiano 2,100 5,850 C

3 LS/SP 19 Kurtatsch - Salurn Cortaccia - Salorno 0,000 5,100 C

3 LS/SP 19 Kurtatsch - Salurn Cortaccia - Salorno 5,700 9,235 C

3 LS/SP 20 Margreid Magrè 0,000 2,800 C

3 LS/SP 21 Aichholz Roverè della Luna 0,400 2,830 C

3 LS/SP 23 St.Nikolaus Eggen S.Nicolò d'Ega 0,000 0,550 F

3 LS/SP 54 Pillhof - Andrian Maso Pill - Andriano 0,000 6,135 C

3 LS/SP 55 Montiggl Monticolo 0,000 3,950 C

3 LS/SP 58 Breitbach Rio Largo 0,000 1,930 C

3 LS/SP 59 Montan - Truden Montagna - Trodena 1,000 6,700 F

3 LS/SP 59 Montan - Truden Montagna - Trodena 8,100 10,410 C

3 LS/SP 62 Laimburg Laimburg 1,720 10,750 F

3 LS/SP 62 Laimburg Laimburg 11,240 11,765 C
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ZONE 

ZONA

STRASSENTYP 

TIPO STRADA
NR. BEZEICHNUNG DENOMINAZIONE

VON/DA 

KM
BIS/A KM TYP TIPO

3 LS/SP 76 Obereggen Obereggen 0,000 8,760 C

3 LS/SP 79 S. Lugano - Altrei S. Lugano - Anterivo 0,000 6,685 C

3 LS/SP 84 Vill - Neumarkt Villa - Egna 0,000 1,250 C

3 LS/SP 126 Kurtatsch Cortaccia 0,000 0,100 C

3 LS/SP 126 Kurtatsch Cortaccia 1,000 5,100 F

3 LS/SP 127 Auer - Söll Ora - Sella 0,130 4,150 C

3 LS/SP 129 Salurn - Buchholz - Gfrill Salorno - Pochi - Cauria 1,400 12,825 F

3 LS/SP 130 Radein Redagno 0,000 7,715 F

3 LS/SP 131 Gummer S. Valentino in Campo 0,000 4,140 C

3 LS/SP 133 Karneid Cornedo all'Isarco 0,000 4,100 F

3 LS/SP 152 Weissenstein Pietralba 0,000 1,930 C

3 LS/SP 160 Perdonig Predonico 0,000 6,210 F

3 LS/SP 161 Penon Penone 0,000 2,615 F

3 LS/SP 162 Klughammer Campi al Lago 0,000 6,226 F

3 LS/SP 164 Tramin - Kurtatsch Termeno - Cortaccia 0,000 2,700 C

3 LS/SP 166 Kurtatsch Handwerkerzone Cortaccia Zona Artigianale 0,000 2,500 C

3 LS/SP 169 Altenburg Castelvecchio 0,000 5,200 F

3 LS/SP 172 Ischia Frizzi Ischia Frizzi 0,000 4,600 C

3 LS/SP 173 Branzoll - Pfattnerbrücke Bronzolo - Ponte di Vadena 0,000 1,650 C

3 LS/SP 133 racc Karneid Cornedo all'Isarco 0,000 0,200 F

3 LS/SP 16/bis Autobahn - Tramin Autostrada - Termeno 0,000 0,600 C

3 LS/SP 55/racc Montiggl racc Monticolo racc 0,000 1,100 C

3 LS/SP 62/racc Laimburg racc Laimburg racc 416,910 418,085 C

4 LS/SP 24 Blumau - Waidbruck Prato Isarco - Ponte Gardena 0,000 24,015 F

4 LS/SP 25 Seiser Alm Alpe di Siusi 0,000 9,105 F

4 LS/SP 26 Barbian Barbiano 0,000 4,485 F

4 LS/SP 64 Kastelruth - St. Ulrich Castelrotto - Ortisei 0,000 0,292 F

4 LS/SP 64 Kastelruth - St. Ulrich Castelrotto - Ortisei 2,230 11,670 F

4 LS/SP 65 Tiers Tires 0,000 29,770 F

4 LS/SP 73 Ritten Renon 0,000 20,225 F

4 LS/SP 82 Waidbruck - SS 242 dir Ponte Gardena - SS 242 dir 0,000 3,670 F

4 LS/SP 87 Villanders Villandro 0,000 4,450 F

4 LS/SP 99 Jenesien San Genesio 0,000 19,000 F

4 LS/SP 132 Blumau - Welschnofen Prato Isarco - Nova Levante 0,000 19,000 F

4 LS/SP 134 Oberbozen Soprabolzano 0,000 4,158 F

4 LS/SP 135 Klobenstein - Niederwangen Collalbo - Vanga di Sotto 0,000 14,775 F

4 LS/SP 136 Afing Avigna 0,000 8,300 F

4 LS/SP 137 Durnholz Valdurna 0,000 10,660 F

4 LS/SP 138 Reinswald S. Martino 0,000 2,640 F

4 LS/SP 139 Lajen - St. Peter Laion - S. Pietro 0,000 8,380 F

4 LS/SP 140 Sauders S. Maurizio 1,160 4,840 F

4 LS/SP 141 Klausen - Gufidaun Chiusa - Gudon 0,000 2,450 F

4 LS/SP 145 Albions Albions 0,000 1,750 F

4 LS/SP 170 Innerpens - Asten Pennes - Laste 0,000 2,600 F

4 LS/SP 171 Glaning Cologna 0,000 12,600 F

4 LS/SP 175 St. Justina - Signat S. Giustina - Signato 0,000 3,636 F

5 LS/SP 27 Villnöss Funes 0,000 17,525 F

5 LS/SP 28 Albeins Albes 0,020 5,062 F

5 LS/SP 29 Afers - St. Martin in Thurn Eores - S. Martino in Badia 0,150 25,650 F

5 LS/SP 30 Luesen Luson 0,248 16,100 F

5 LS/SP 31 Elvas - Schabs Elvas - Sciaves 0,185 8,275 F

5 LS/SP 32 Rodeneck Rodengo 0,000 3,804 F

5 LS/SP 33 Neustift Novacella 0,000 0,925 F

5 LS/SP 35 Pflersch Fleres 0,000 8,635 F

5 LS/SP 36 Ridnauntal Val Ridanna 0,000 13,520 F

5 LS/SP 38 Ratschings Racines 0,000 8,465 F

5 LS/SP 40 Pustertaler Sonnenstraße Strada del Sole della Pusteria 0,000 14,750 F

5 LS/SP 63 Guggenbichl Colcucco 0,000 4,575 F

5 LS/SP 70 Schalders Scaleres 0,000 5,545 F

5 LS/SP 74 Klausen - Feldthurns - Brixen Chiusa - Velturno - Bressanone 0,000 11,683 F

5 LS/SP 75 Teis Tiso 0,000 2,080 F

5 LS/SP 77 Ritzail Rizzolo 0,000 7,065 F

5 LS/SP 89 Kiens - Mühlen Chienes - Molini 0,000 2,285 F

5 LS/SP 91 Jaufental Valgiovo 0,000 7,100 F

5 LS/SP 92 Telfes Telves 0,000 5,030 F

5 LS/SP 93 Schmuders Smudres 0,000 5,965 F

5 LS/SP 94 Franzensfeste - Aicha Fortezza - Aica 0,000 3,120 F

5 LS/SP 96 Kematen Pfitsch Caminata di Vizze 0,000 4,925 F

5 LS/SP 100 Vals Valles 0,000 7,630 F

5 LS/SP 142 Feldthurns - Latzfons Velturno - Lazfons 0,000 5,130 F

5 LS/SP 143 Feldthurns - Schnauders Velturno - Snodres 0,000 2,690 F

5 LS/SP 144 Gereuth Caredo 0,000 7,275 F

5 LS/SP 146 St. Andrae - St. Leonhard S. Andrea - S. Leonardo 0,000 3,300 F

5 LS/SP 147 Raas Rasa 0,000 1,650 F

5 LS/SP 149 Meransen Maranza 0,000 8,850 F

5 LS/SP 150 St. Pauls - Vill S. Paolo - Villa 0,000 3,555 F

5 LS/SP 151 Spinges Spinga 0,000 4,710 F

5 LS/SP 153 Pfunders Fundres 0,000 10,750 F

5 LS/SP 163 St. Peter - Würzjoch S. Pietro - Passo Erbe 0,000 8,700 F

5 LS/SP 168 Bad Bachgart Bad Bachgart 0,000 1,205 F

5 LS/SP 182 Mühlbach Rio Pusteria 7,250 9,340 F

5 LS/SP 184 Niedervintl Vandoies di sotto 12,750 14,200 F

5 LS/SP 508 Pfitschtal Val di Vizze 65,820 66,650 C

5 LS/SP 508 Pfitschtal Val di Vizze 66,650 88,280 F

5 LS/SP 28/racc Albeins racc Albes racc 0,000 0,277 F
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ZONE 

ZONA

STRASSENTYP 

TIPO STRADA
NR. BEZEICHNUNG DENOMINAZIONE

VON/DA 

KM
BIS/A KM TYP TIPO

6 LS/SP 29 Afers - St. Martin in Thurn Eores - S. Martino in Badia 25,650 44,150 F

6 LS/SP 37 St. Kassian S. Cassiano 0,000 10,200 F

6 LS/SP 39 Enneberg Marebbe 0,000 1,540 F

6 LS/SP 40 Pustertaler Sonnenstraße Strada del Sole della Pusteria 14,750 22,445 F

6 LS/SP 42 Mühlwald Selva dei Molini 0,000 7,635 F

6 LS/SP 43 Furkelpass Passo Furcia 0,000 23,790 F

6 LS/SP 44 Antholz Anterselva 0,000 23,085 F

6 LS/SP 45 Taisten Tesido 0,000 1,450 F

6 LS/SP 46 Gsies Valle di Casies 0,000 16,655 F

6 LS/SP 47 Prags Braies 0,000 8,240 F

6 LS/SP 48 Rein Riva di Tures 0,000 14,045 F

6 LS/SP 56 Saalen Sares 0,000 3,965 F

6 LS/SP 57 Campill Longiarù 0,000 5,440 F

6 LS/SP 60 Wengen La Valle 0,000 2,425 F

6 LS/SP 61 Niederolang Valdaora di Sotto 0,000 1,950 F

6 LS/SP 66 Reischach Riscone 0,000 3,000 F

6 LS/SP 67 Wahlen Valle S. Silvestro 0,000 3,000 F

6 LS/SP 68 Dietenheim - Aufhofen Teodone - Villa Santa Caterina 0,800 2,420 F

6 LS/SP 80 Altprags Braies Vecchia 0,000 2,565 F

6 LS/SP 81 Uttenheim -Tesselberg Villa Ottone - Montassilone 0,000 11,445 F

6 LS/SP 97 Industriezone Bruneck zona industriale di Brunico 0,000 1,570 F

6 LS/SP 125 Onach Onies 0,000 3,155 F

6 LS/SP 128 Welschellen Rina 0,000 3,615 F

6 LS/SP 148 Oberwielenbach Villa di Sopra 0,000 4,060 F

6 LS/SP 154 Weissenbach Riobianco 0,000 6,710 F

6 LS/SP 155 Ahornach Acereto 0,000 5,810 F

6 LS/SP 156 Lappach Lappago 0,000 7,070 F

6 LS/SP 157 Ellen Elle 0,000 7,700 F

6 LS/SP 174 Welschellen-Untermoj Rina-Antermoja 0,000 5,233 F

6 LS/SP 178 Runggen-Tobl Ronchi-Tobl 0,000 1,264 F

6 LS/SP 179 Nordring Anello nord 33,300 0,750 F

6 LS/SP 40/racc Pustertaler Sonnenstraße Strada del Sole della Pusteria 29,500 30,520 F

6 LS/SP 46/racc Gsies racc Valle di Casies racc 47,950 48,740 F

6 LS/SP 66/racc Reischach Riscone 0,000 0,516 F
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

TOMIO MASSIMO 25/02/2025

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

SICHER PHILIPP 25/02/2025

Der Ressortdirektor
Il Direttore di Dipartimento

VALLAZZA MARTIN 04/03/2025

Der Landesrat
L'Assessore

ALFREIDER DANIEL 05/03/2025

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 7 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 7
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Massimo Tomio
codice fiscale: TINIT-TMOMSM62R28F132C

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01DEE6B1

data scadenza certificato: 07/02/2028 00.00.00

nome e cognome: Philipp Sicher
codice fiscale: TINIT-SCHPLP83C21F132D
certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 016FEEDD
data scadenza certificato: 20/05/2025 21.59.59

nome e cognome: Martin Vallazza
codice fiscale: TINIT-VLLMTN77C14B160H

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 0132CA76

data scadenza certificato: 04/09/2026 00.00.00

nome e cognome: Daniel Alfreider
codice fiscale: TINIT-LFRDNL81D04B160R
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01DE0D13
data scadenza certificato: 31/01/2028 00.00.00

Am 06/03/2025 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 06/03/2025

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

05/03/2025

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 3199/2025. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: M

assim
o Tom

io, 01D
E

E
6B

1 - P
hilipp S

icher, 016FE
E

D
D

 - M
artin V

allazza, 0132C
A

76 - D
aniel A

lfreider, 01D
E

0D
13




